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Majrio Schiff, La fille d' alliance de Montaigne : 
Marie de Gournay. Essai suivi de "l'Egalite" 
des hommes et des femmes " et du " Grief des 
dames." avec des variantes, des notes, des ap- 
pendices et un portrait. Paris : Champion, 
1910. 12mo., 147 pp. 

In Studi di Filologia moderna for 1909 M. 
Mario Schiff published an article called La fille 
d' alliance de Montaigne : Mademoiselle de Gour- 
nay, and appended to it a list of Marie de Gour- 
nay's works, reprints of her autobiographical 
poem and of the iloges given her by two Italian 
scholars, and a brief account of her relations with 
her disciple, Anne-Marie de Schunnan. At the 
same time he announced his intention of reprint- 
ing Mile de Gournay's two essays in defense of 
her sex. Last year he realized this purpose by 
publishing the text of her Egalite" des hommes et 
des femmes and her Grief des Dames with a list of 
variant readings and a few introductory pages of 
criticism, but, desiring to make a larger book 
than these fifty pages of essay and criticism, he 
reprinted in the same volume his article of the 
year before, retaining the four appendices and 
adding a fifth on the reputation of Montaigne's 
Essays during the first half of the seventeenth 
century. From the title which he gave to this 
collection of articles he shows that he considers 
his study of the woman more important than his 
reprint of her essays. I shall therefore criticize 
his volume as primarily a treatment of the life 
and works of Montaigne' a fille d' alliance. 

And first let me say that there is room for an 
exhaustive study of this interesting woman, who 
touched on so many sides the literary and social 
life of France during the eighty years that fol- 
lowed her birth in 1565. She was that enthusias- 
tic friend of Montaigne who published his Essays 
after his death and did much to establish them in 
the public esteem. She made a brave, if futile 
fight to uphold Konsard against Malherbe. She 
ought to be remembered gratefully by her sex as 
one of the first defenders of women against their 
natural oppressors. She was novelist, poet, es- 
sayist, philologist. To those interested in the 
social life of the early seventeenth century her 
defense of herself and the piquant anecdotes to 



which she gave rise constitute not her least claim 
to remembrance. 

It is not surprising to find that several scholars 
have written about her during the last fifty years. 
Feugere, 1 Livet," Stapfer,' Paul Bonnefon * have 
discussed her in essays that present the main facts 
of her life and show the importance of her work. 
None of these attempts to be a complete study ; 
none contains more than some hundred pages 
out of a larger treatise. They leave room for 
a further consideration of Mile de Gournay's 
writings and of contemporary references to her 
life and works. But if such a study is under- 
taken, it should aim to be definitive, and not 
simply to add another commendable essay to the 
four we already possess. 

M. Schiff appears to have seen this opportunity, 
but he has not yet given us the definitive treatise. 
A comparison of his essay with those that pre- 
ceded it shows that he adds few facts to what was 
already known and emphasizes less fully than 
Bonnefon and Stapfer the main ideas which Mile 
de Gournay represented. What he has done that 
is new is to collect a few details from the letters 
of Pasquier, Balzac, and Chapelain that other 
biographers had overlooked, 6 to go further than 
they in his use of Marolles and Sorel,* to glean 
some facts from Marie's accounts of herself,' to 
quote at length passages to which his predecessors 
had briefly referred. 8 He treats his heroine fairly, 
not hesitating to show the deliberate way in which 
she sought royal favor and her excessive flattery 
of the sovereign. His criticism of others seems 
justified in the cases of M. Strowski, Feugere, 
and M. Ascoli," but his difference of opinion with 
M. Bonnefon as to whether Marie visited Lipsius 
while in Belgium leads to no conclusion. 10 His 
passing objection ll to Li vet's classification of Mile 
de Gournay as apricieuse is not sufficiently sus- 
tained by his mentioning her attack upon these 

1 Lesfemmes poetes auxvi« sibcle, Paris, 1860, pp. 127-232, 

tPriciem et precieuses, Paris, 1859, pp. 261-291. 

9 La famitte et let amis de Montaigne, Paris, 1896, pp. 
157-236. 

* Montaigne et ses amis, Paris, 1898, n, 315-408 (first 
edition, 1892). 

»Cf. pp. 5, 7, 19,29,42. 

•Cf. pp. 22, 45, 26, 39. » Cf. pp. 20, 22, 32. 

8 Cf. pp. 13, 38, 39. »Cf. pp. 14, 38, 47. 

"•Cf. p. 18. "Cf. p. 27. 
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"donselles k bouche sucree." As M. Schiff's 
predecessors have pointed out, she is one of the 
precieuses in her use of metaphors, her display of 
pedantry and concetti, just as she differs from 
them in her use of crude and antiquated terms. 
She may claim the precieuses as her offspring, 
though she must have appeared to them sadly out 
of date. 

Of course, if M. Schiff limits his essay to fifty 
octavo pages, he is obliged to omit much that 
others have given. He slurs over Marie's r61e as 
novelist and poet. He should not dismiss her 
Proumenoir without some note of its position 
among early French novels and without gathering 
from it the indications it throws upon the charac- 
ter of its author. His criticism of her verses is 
limited to quoting one poem, mentioning the sub- 
jects of a few others, and declaring that her 
"petits vers sont mauvais." Though the last 
remark is true, there are some happy exceptions 
to it. Her noble quatrain on Jeanne d'Arc is 
better worth quoting than her grotesque lines on 
the Bain du Eoy. 12 It is still more regrettable 
that he discusses so little the part she played 
as editor of Montaigne and defender of sixteenth 
century speech. 

Therefore, as his essay neither summarizes com- 
pletely what is already known of Mile de Gour- 
nay, nor gives much new information or comment 
concerning her, it remains unimportant as a con- 
tribution to our knowledge of the authoress, or to 
our understanding of what her labors meant to 
French literature and society in the sixteenth cen- 
tury. But it gains in value, if we demand less of 
it. If we consider the essay, not as the main por- 
tion of the work, but as an introduction to a pro- 
founder study of Mile de Gournay in one of her 
special activities, we find that its utility becomes 
immediately obvious. Now, unless M. Schiff in- 
tended writing a thorough account of Mile de 
Gournay' s various occupations, he could not have 
done better than to study her as "la mere du 
feminisme moderne." 13 With the exception of 
Stapfer, critics have treated this side of her sum- 
marily. M. Schiff writes himself, ' ' II est tout a 
fait curieux de constater que les critiques qui se 

12 Page 33. 

18 A title applied to her by M. Joran and quoted by M. 
Schiff, p. 49. 



sont oecupes de Marie de Gournay n'out pa3 fait 
de ses traites en faveur des femmes et des nom- 
breuses declarations de feminisme qui emaillent 
ses ouvrages, le cas qu'il en fallait f aire " " 

We should have expected him, then, to make 
his study of Mile de Gournay as a feminist the 
core of his work, to which the essay I have criti- 
cized would serve as an attractive and informing 
introduction. Indeed he seems to have had some 
such intention when he proposed to publish her 
two essays, an admirable way of bringing out her 
right to be considered a champion of her sex. 
Despite their theological arguments, verbiage, 
classical allusions, lack of logic, these are written 
with a picturesque enthusiasm that does not ex- 
clude a certain moderation in their demanding for 
women only equality with men, or a perception 
of how much women's inferiority is due to their 
education and the treatment accorded them by 
the opposite sex. Moreover M. Schiff has proved 
a careful editor, furnishing an elaborate list of 
variant readings, adding to the text the few 
necessary notes, showing that the main ideas and 
many phrases of the Grief des Dames had already 
appeared in their author's preface to the 1595 
edition of Montaigne's Essays. 

But this is not enough. He should have col- 
lected the views on feminism that she published 
elsewhere than in these essays. He should have 
developed his response to his own query whether 
she is seeking to defend herself or her sex in her 
discussion of rights. He should have shown just 
what she brought to this discussion that was new, 
in what respects she followed earlier writers. In- 
stead of so doing, he confines his critical estimate 
of these essays to a few pages, loosely joined to 
his previous treatise, in which he analyses the 
arguments of the essays and makes a few sug- 
gestive comments concerning them. He seems to 
have rushed into print almost as soon as he had 
his texts ready for publication and thus misses his 
second opportunity as he has missed his first. 
He does not atone for the incompleteness of his 
general sketch of Mile de Goumay by a thorough 
study of her defense of women. 

And this is the more unfortunate as M. Schiff 
is an exact scholar who shows thorough apprecia- 
tion of the value of the personal detail and the 

" Ibid. 
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original document. If we needed proof of this, 
we could find it in his appendices, where he in- 
creases our knowledge of the character and 
achievement of Mile de Gournay by listing the 
various editions of her writings, by republishing 
the text of her ' ' autoportrait, ' ' by showing her 
influence in the Low Countries and the respect in 
which she was held in Italy, and finally by demon- 
strating the early popularity of Montaigne's Es- 
says, which must have been partly due to the 
assiduous labors of his chosen editor. The only 
fault I find with these appendices is that their 
addition to a volume already composed of three 
separate essays deprives the book of a unity that 
might have been attained by a larger central 
treatise, into which could have been incorporated 
the facts now presented without proper coordina- 
tion. 

I conclude, then, that M. Schiff has made pub- 
lic some details hitherto overlooked concerning 
the life and works of Mile de Gournay, that, 
despite a certain lack of unity in his volume, he 
helps to renew interest in an unusual personality, 
reprints three of her smaller works in convenient 
and scholarly form, suggests various ideas, which 
might, if sufficiently developed, have led to im- 
portant results. But he scatters his energies in 
too many directions, he has not enough that is 
new in fact or critical estimate to make his book 
a definitive treatment of Marie de Gournay, and 
at the same time he does not sufficiently study 
her r61e of feminist to make that the central por- 
tion of his work. I hope that he has already felt 
the force of this rather obvious criticism, and that 
he intends to publish hereafter either a complete 
study of Mile de Gournay or an exhaustive con- 
sideration of her position in the modern move- 
ment towards the equality of the sexes. 



H. Carrington Lancaster. 



Amherst College. 



CORRESPONDENCE 

Covacle, not conaele 

To the Editors of Mod. Lang. Notes. 

Sirs : — Stratmann-Bradley's Middle- English 
Dictionary gives : 

Ganaale, conaele, sb.? mistake for covercle ; lid of a cup. 
A. P. 1461, 1615. The MED. presumes that canacte, 
conaele [of unknown derivation and meaning] is ' a cup.' 

The word has been recorded only in the two 
instances of E. E. Allit. Poems, edited by Morris. 



I have not seen the MS. and do not know how far 
a and o are kept distinct. Laued for loued in the 
printed text, p. 85, 1. 1703, looks suspicious. At 
any rate, I take it for granted that n and u are 
written alike. The editor is at a loss about sev- 
eral words (see pp. 11, 40, 50, 56, 82), and it is 
beyond all probability that a distinction which is 
rather exceptional with fifteenth century scribes 
should be observed in a ms. that, according to 
the preface, is written in a small, sharp, irregular 
character . . . often difficult to read. 

Conaele, which, of course, might just as well be 
read conaele, also occurs in Partonope of Blois, 
Add. ms. 35,288, Brit. Mus. If. 13 b. (now at 
press; 11. 1076-78): 

Thys cuppe was of safer ffyne, 
Hyt moste nedes showe well wyne. 
pe couacle was of Rube redde. 

The last line runs in the French text, ed. Crape- 
let, 1. 1025 : 

Li covercles est d'un rubi. 

There are French variants of couvercle without 
r (see the Compl&ment of Godefroy), but the Eng- 
lish form rather represents an independent change 
from covarele to covacle, due to the analogy of the 
frequent nouns in -acle, 

A. Tkampe Bodtker. 
University of Ghristiania, Norway. 



A Note on ' A British Icarus ' 

To the Editors of Mod. Lang. Notes. 

Sirs : — In the December (1910) issue of Mod- 
ern Language Notes, Professor J. M. Hart, in his 
interesting communication, entitled, A British 
Icarus, quotes from Geoffrey of Monmouth as 
follows: "This Prince (Bladud) was a very 
ingenious man, and taught necromancy in his 
kingdom, nor did he leave off pursuing his magi- 
cal operations, till he attempted to fly to the upper 
region of the air with wings which he had pre- 
pared, and fell down upon the temple of Apollo, 
in the city of Trinovantum, where he was dashed 
to pieces." This is evidently the source of the 
following passage in Milton's History of Britain, 
Bk. 1 : "He (Bladud) was a man of great in- 
vention, and taught Necromancy : till having 
made him Wings to fly, he fell down upon the 
Temple of Apollo in Trinovant, and so dy'd." 
Such a passage is read with interest in connection 
with the following from the introductory portion 
of the same book : "Nevertheless there being 



